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The Permanent Mission of the State of Qatar to the United Nations Office and other
International Organizations in Geneva presents its compliments to the Office of the High
Commissioner for Human Rights and with reference to the joint urgent appeal dated 7 March 2024
(UA QAT 1/2024) sent by the Working Group on Arbitrary Detention and the Special Rapporteur
on the right of everyone to the enjoyment of the highest attainable standard of physical and mental

health.

The Permanent Mission of the State of Qatar is pleased to attach herewith the requested

information as received from the relevant authorities in the State of Qatar.

The Permanent Mission of the State of Qatar avails itself of this opportunity to renew to
the Office of the High Commissioner for Human Rights, the assurances of its highest

consideration.

Beatriz Balbin
Chief Special Procedures Branch
OHCHR

FAX: +41 22 917 90 08
E-MAIL: ohchr-registrvi@un.org

Annex: Unofficial translation in English.
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Unofficial translation

Mr. Matthew Gillett, Chair-Rapporteur of the Working Group on Arbitrary
Detention

Ms. Tlaleng Mofokeng, Special Rapporteur on the Right of Everyone to the
Enjoyment of the Highest Attainable Standard of Physical and Mental Health

Geneva

Let me at the outset thank Your Excellency for your efforts to protect human rights. With
reference to the joint communication addressed to Her Excellency the Permanent
Representative of the State of Qatar to the United Nations in Geneva, concerning the case
of Mr. Manuel Guerrero Avifia, we wish to point out the following:

The State of Qatar is committed to ensuring the harmonization between national laws and
international instruments in the field of the rule of law, and attaches particular importance
to strengthening national rule of law institutions, based on international standards and
norms, in accordance with the provisions of article VI of the Permanent Constitution of
Qatar which states that: "The State (of Qatar) shall respect the international charters and
conventions, and strive to implement all international agreements, charters, and
conventions it is party thereof”. The reference to legal rules at the core of the Constitution
grants them more weight and affirms the State of Qatar's commitment to the principle of
good faith in respecting these norms which are an important pillar of the Qatar's foreign
policy.

The most important of these instruments are the International Covenant on Civil and
Political Rights, the International Covenant on Economic, Social and Cultural Rights,
the International Convention on the Elimination of All Forms of Racial
Discrimination and the International Convention against Torture.

Furthermore, it is pertinent to note that Article 36 of the Constitution stipulates that:

“Personal freedom shall be guaranteed and no person may be arrested, detained,



searched, neither may his freedom of residence and mobility be restricted save under
the provisions of the law”. And Article 37 states that: '"The sanctity of human privacy
shall be inviolable, and therefore interference into privacy of a person, family affairs,
home of residence, correspondence, or any other act of interference that may demean
or defame a person may not be allowed save as limited by the provisions of the law
stipulated therein”.

We would also like to inform that the accused person was arrested and referred to the public
prosecution. Asked, in the presence of the Public prosecution's interpreter, whether he had
a lawyer or defence witnesses present during the investigative procedures. he replied in the
negative. Moreover, the accused person did not claim before the Public Prosecution that he
had been subjected to torture or threats. Asked at the end of the inquiry procedure if he had
any other statements, he replied in the negative.

During his interrogation, the accused person admitted the charges of possessing the
following substances with intent of wusing them: 1-psychotropic substance
(methamphetamine),2-a psychoactive substance (Gamma hydroxybutyrate), 3- the use of
psychotropic substances. Upon inspection of his residence, under his guidance, materials
and tools for taking the above-mentioned substances were seized. The accused was
therefore remanded in custody pending investigation from 5.2.2024 until 17.3.2024. He
was released by the judge of the extension of pre-trial detention Chamber.

His wurine sample was tested positive for two substances (amphetamine and
methamphetamine). Upon examination of a metal can and other tools for using drugs seized
in his residence, it turned out that they contained traces of a legally prohibited stimulant
(methamphetamine). He was also found to be in possession of a psychoactive substance
(gamma-hydroxybutyrate).

It is also worth noting that the Attorney Fatima Rashid Saeed Al-Saadi, the legal
representative of the accused under a power of attorney issued by the Ministry of Justice,

visited the Public Prosecution more than once and was allowed to photocopy the complaint
file.



In addition, the accused person was transferred for necessary treatment and allowed to
contact and receive visits with the knowledge of the General Directorate for Drug Control.
Laboratory tests confirmed that he was infected with HIV and hepatitis C. He was then
prescribed the necessary treatments by the Communicable Disease Center, and were given
to him on a daily and regular basis. Medical authorities also follow-up on his state of health.
Moreover, Representatives of his country's embassy, family members and friends also
visited him according to the visitation system approved by the General Directorate for Drug
Control.

We therefore assure you that the said person was not subjected to any form of racial
discrimination, ill-treatment or torture during his detention and that the actions taken by
the competent authorities during the various stages of the judicial proceedings were carried
out in accordance with national legislation and laws in force in the State of Qatar, and in
compliance with the international fair trial standards contained in the relevant international
instruments to which the State of Qatar is a party.

Let me assure you in conclusion that we bear in mind our commitments under international
human rights treaties and standards and work towards their implementation with the
requisite transparency, in the conviction that human rights issues are a strategic choice for
Qatar and the cornerstone of its comprehensive reform policy.

Finally, we would like to assure you of our full readiness to interact with you on this or any
other subjects that are part of our common interest for the promotion and respect of human

rights.





